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CAT CLIMBING SHELVES: TREE WITH STEPS 
AND 2 BEDS WITH CUSHIONSTotal height: 39.3" (100 cm);

Total width: 60.6" (154 cm).
Bed Size :length: 19.6" (50 cm); width: 13.1" (33.5 cm).
Step Size :length: 7.8" (20cm); width: 7" (18cm).

Gesamthöhe: 39.3" (100 cm); 
Gesamtbreite: 60.6" (154 cm).
Bettgröße: Länge: 19.6" (50 cm); breite: 13.1" (33.5 cm).
Stufengröße: Länge: 7.8" (20cm); breite: 7" (18cm).

Hauteur totale : 39.3" (100 cm);
Largeur totale : 60.6" (154 cm).
Dimensions du lit : longueur : 19.6" (50 cm); largeur: 13.1" (33.5 cm).
Dimensions des marches : longueur : 7.8" (20cm); largeur: 7" (18cm).

Altura total: 39.3" (100 cm); 
Ancho total: 60.6" (154 cm).
Tamaño de la cama: largo: 19.6" (50 cm); ancho: 13.1" (33.5 cm).
Tamaño del escalón: largo: 7.8" (20cm); ancho: 7" (18cm).

s , polypropylenehelf - plywood, cushion - 100% polyester carpet - 100% 

r ,  polypropylenegal - Sperrholz, Kissen - 100 % Polyester Teppich – 100 %

étagère - contreplaqué, coussin - 100 % polyester moquette 100 % , polypropylène

e , polipropilenostante - madera contrachapada, cojín - 100% poliéster alfombra 100 % 

EN CARE RECOMMENDATIONS!!! 
Wood Care Instructions: Clean with a soft, slightly damp cloth. Avoid harsh chemicals, 
bleach, or abrasive cleaners, as they may damage the eco-oil finish. Do not expose 
to excessive moisture. To maintain the natural look, you may occasionally 
reapply wood oil. 
Carpet Care Instructions: Vacuum regularly to remove dust and debris. 
Spot clean with a damp cloth and mild soap if needed. Avoid bleach or 
strong chemical cleaners. Do not soak or scrub vigorously to preserve the 
texture and adhesion.
DE PFLEGEHINWEISE!!! 
Holzpflegehinweise: Mit einem weichen, leicht feuchten Tuch reinigen.
Vermeiden Sie aggressive Chemikalien, Bleichmittel oder Scheuermittel, da diese 
die Öko-Öl-Oberfläche beschädigen können. Setzen Sie den Teppich nicht 
übermäßiger Feuchtigkeit aus. Um die natürliche Optik zu erhalten, können 
Sie gelegentlich Holzöl nachtragen.
Teppichpflegehinweise: Regelmäßig absaugen, um Staub und Schmutz zu entfernen.
Bei Bedarf Flecken mit einem feuchten Tuch und milder Seife reinigen. Vermeiden 
Sie Bleichmittel oder starke chemische Reiniger. Nicht einweichen oder stark 
schrubben, um die Struktur und Haftung zu erhalten.
FR RECOMMANDATIONS D'ENTRETIEN!!!
Conseils d'entretien du bois: Nettoyer avec un chiffon doux légèrement humide.
Éviter les produits chimiques agressifs, l'eau de Javel ou les nettoyants abrasifs, 
car ils pourraient endommager la finition éco-huile. Ne pas exposer à une humidité 
excessive. Pour préserver l'aspect naturel, vous pouvez appliquer de l'huile pour 
bois de temps en temps.
Conseils d'entretien des tapis: Passer l'aspirateur régulièrement pour enlever la 
poussière et les débris.
Nettoyer les taches avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire. 
Éviter l'eau de Javel ou les nettoyants chimiques agressifs. Ne pas tremper ni 
frotter vigoureusement pour préserver la texture et l'adhérence.
ES ¡¡¡RECOMENDACIONES DE CUIDADO!!! 
Instrucciones para el cuidado de la madera: Limpie con un paño suave y 
ligeramente húmedo. Evite productos químicos agresivos, lejía o limpiadores 
abrasivos, ya que pueden dañar el acabado de aceite ecológico. No exponga 
la madera a una humedad excesiva. Para mantener su aspecto natural, puede 
volver a aplicar aceite para madera ocasionalmente.
Instrucciones para el cuidado de la alfombra: Aspire con regularidad 
para eliminar el polvo y los residuos.Limpie las manchas con un paño húmedo y 
jabón suave si es necesario. Evite la lejía o los limpiadores químicos fuertes. 
No la remoje ni la frote con fuerza para preservar la textura y la adherencia.

EN Cushion care/ DE Kissenpflege/ FR Entretien des coussins/ ES Cuidados del cojín   
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EN  Сushion included - 2 pc.
DE  Kissen inklusive – 2 Stk.
FR  Сoussin inclus - 2 pc.
ES  Cojín incluido - 2 ud.
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Repeat the action for all beds

Wiederholen Sie die Aktion für alle Betten

Répétez l'action pour tous les lits

Repita la acción para todas las camas.
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Repeat the action with part G
Wiederholen Sie die Aktion mit den Teilen G
Répétez l'action avec les parties G
Repita la acción con las partes G
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F Repeat the action 

with part H
Wiederholen Sie die 

Aktion mit den Teilen H
Répétez l'action avec les 

parties H
Repita la acción con las 

partes H

Install from the bottom up. Install part H first. Use a level to make 

sure this part is installed evenly. Then install parts F, G, E 
in stages.

Die Installation erfolgt von unten nach oben. Zuerst Teil H. 
Verwenden Sie eine Wasserwaage, um sicherzustellen, dass dieses 
Teil gleichmäßig installiert wird. Installieren Sie dann schrittweise die 

Teile F, G, E.

Installez de bas en haut. Installez d'abord la pièce H. Utilisez un 
niveau pour vous assurer qu'elle est installée uniformément. 

Installez ensuite les pièces F, G et E par étapes.

Instale de abajo hacia arriba. Instale primero la pieza H. Use un 
nivel para asegurar que esta pieza esté instalada uniformemente. 

Luego, instale las piezas F, G y E por etapas.


